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3JOHN
JOHN AN FEF BAITONIN IGAYAM

1Yau on ekalesia asi orot kwatun on fef aga-
gayam—Om yau au nuabo Gaius aurim, om on
dura bag ainuaboim kwakwan.

2Yau turau au nuabo, yau ababayoi om am bobo

obinai wat unabo a usim obinai wat unama men
unsawau mes—ato asagob om ayubimui on obim

wat. 3 Ot taitait tutuat fani sinat siyawureu om

on dura maiauin aurin on nana ebitutum aurin
on men sunub aiyasisir on—ato om nana ra fufur

dura maiauin an yawasai emama ba. 4Yau nanatu
duras atatam ato dura maiauin an yawasai se-
mama aurin on men sunub abiyasisir on.

Gaius On Sifain
SYauturau aunuabo, om on am baitutum tutufi-
nainan ra fufur taitaim tutuam auris ebobo, basit

osi on sabu toumanis min on. 6 Om am nuabo
aurin on taitaim tutuam atonio nin on ekalesia
yangan auris sidudur. Yau abifefeyanim osi asi

gogoi bayu a sawar on unibaisis ato asi etai sin-
abib sinan, bobo ato nanaba on God ebiyasisir.
7 Yabin osi asi goa sikirir sigat nono etai sebibib
Keriso an bobo sinabo mes, ato osi men sigogoi
sabu men baitutumotis asi gogoi on sitibaisis. & Ot
taitait tutuat Keriso an baigibubunuotit on atonio

osi sabu asi boboai on tanibaisis onai ot dura
maiauin an bobo on tanfasararam.

Diotrephes a Demetrius
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9Yau atonio fef dibon wat agayam auris; baise
Diotrephes an gogoi on osi asibainetewarotin mes
nana inama, on orot on au dura aifan abikakafun
on men egogoi intatam on. 10 Yau annanat an rai

on an bobo aifan ifofour on ankasonem: ot aurit
on dura komasis maiau ebikakafun a baisigogo

dura on sabu ekakasones! Baise on bobo ato nan-
aba efofour on arimon men inikirir on; osi taitait
tutuat sinnanat an rai on arimon men inboes on,
a sabu iyabon singogoi sinboes on arimon insofa-

faris ato on inafourtobon ekalesia amosi emon on
infaitanis singat!

11Yau turau aunuabo, om men bobo komasis on
unigibubunuen mes, baise om bobo obis wat on
unigibubunuen. Iyai iyafan bobo obis efofour on
God ebinoanai; iyai iyafan bobo komasis efofour
on, God men it on.

12Sabu engon tutufin Demetrius an yawas obin
aurin on sebifain, on bobo obis efofour on dura
maiauin toun ibo egat. ato wei mat dura obis
on aurin wabikakafun, ato on unsagob wei dura
aifan wabikakafun on dura bag.

Baikakaiu Kanfoun

13 Yau auriu dura ison kwakwan sen anka-
sonem, baise yau men agogoi gagayam a gayam
gugugurinai nan angayam. 14 Yau anonosin

kafakakai mom annat ato rut mom tanidudur.
15 Tuf aurim inama. Om tuturam engon tutufin

sebikakaiwim. Wei tuturai engon tutufin on
kakaita kakaita wabisi nan unikakaiwis.
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